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Megjelenik minden vasarnap.
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Hirdetések [elvételnek a kiadóhivatalban:

Budapest, IV„ Sarkantvus-utca 3, szám
szerkesztőség és kiadóhivatal:

Budapest, IV., Sarkantyus-utca 3, szám.
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— Borcsa, hamarosan adjon valamit vacsorára... Főzzön néhány tojást.
— Jaj, nagysága, nincs idehaza tojás.
— Se baj úgy sem szeretem ... Csináljon inkább rántottál
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EJNYE BE JOí

I A hollősereg.
A bukott Tissa-párt, mint éhes hollősereg 

Urogó örömmel fogadta a koalíciós minissté- 
rmm meghiúsulását. A hollósereg hullaszagot 

f (rcf- Nem Un3a, aMr a koálició lesz a halott, 
ahír a — haza. Neki csal préda kell.

Kínrímek,
Ha felülök a siklóra.
Fene vágyik másik lóra.

*

Ez a gallér kemény, magos,
Ez a Gall-ér keménymagos.

*

Igazi Hérosztráíesz,
Két kártyát kér, oszt’ rátesz.

........................... iiiiiniimimi[iimii.ii!iiiimiuiiimiinmiraiimiiii!,ii!(iíiHiiMiim,uii!mMmii

Szempont.

Figyelmeztetés.

/a|/h

a férfiak AZt !l!Szeiri’ a Eök jobb szónokok, mint

Nem szabad többre becsülni a mennyi­
séget a minőségnél. *

Magyarázat.
— Édes papa, mi az a reciprocitás s

h.m.d.z “3. "ÍÍ“k°m' L,ka'0’ Pisl* -*

ehet mTgféml“ “ emle"el> ”SÍ 11,s2ii> =«”'

Jön a bécsi pénz!
Ausztriától vagy tíz milliót Icészül- 

nek hozni választási vesztegetésekre. 
A választópolgároknak ezt a Judás- 
penzt el kell fogadniok s az ellenzéki-e 
leszavazva, nemzeti jótékony célra fór­
ét Hantok. Alert ha nem fogadják el, 
meg egyszer használhatja a pénzt az 
ellenség, s mert meg vagyon írva, hogy 
iitonallo ellen nem lehet védekezni — 
imádsággal.
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PAPANEK DANI
tavaszi dala.

Zujra iíí van a szíp tavasz, 
Zaiig vártunk tigedet,
Hogy az erdeg mar zelvigyen 
Zaszta csúnya hideget.

Zegisz tilen a szobába 
Kugsoini volt kinyteien, 
fzs ha picit sitalni ment,
Majd megfagyott hirtelen.

Zorra izs mindig pirozs volt, 
ÖVI inda gója madarnak,
El izs neveztik mar nekem 
Vin riszeges szamárnak.

Mer mindenki az gondulta, 
Zaítul piros az in orr,
Hogy mindennap zeszeiszik 
Három hektoliter bor.

Pedig fenit. In ha ziszik 
Palinkabul zegv akó,
Zujam gyenge, mingyar szidni, 
Izs a pofám lesz fakó.

Na de mozs mar itt a tavasz, 
llvezunk a meleget.
Ehetünk majd sok salata,
Meg spenót izs zeleget.

Zasztal in izs szeret, kivált 
Ha sok lojazs rateszik,
Zabbu! kipezs igyomrara 
Nyóc fazikkal megeszik.

Szkurkavai sitalni fogunk 
A riteken meszire,
Izs ha tanai pipacsvirag, 
Bokritanak szedi le.

Leheverunk a nagy fibe,
Ott dizskural izs pipál,
Zasztan felhajcsa a ziveg 
Izs zegy kicsit pityizal.

Ha zalmozs Iez, hányát fekszik, 
Minda deglett ló szokja, '
Izs hogy jó zalugyon, feje 
Alá teszi a rokkja.

Azir mondok, hogy a tavasz 
Nagyom gyenyeri ivszak,
A levegó izs teli van 
Mindenfile jó szip szag.

Pillangók repil magosán t
Utána fut a fecske,
Poesojaba zedbekaval 
Verekedik a kecske. j

Meszi pedig juhászbojtár 
Furujazik szip dalok,
Tebbi kezt zaszt izs muzsikai: 
„Ha nem szerec, meghalok.“ vá­

zakkor iltethec zsírjára 
Pudlutyka, meg sózska izs, 
Mikor bujaba megkrepalt 
Utannad a Józska izs.

Hej, mer a gyenyeri tavasz 
A szelerem ivszak a,
Zakkor járkál randevúra 
A bagoj izs zicaka.

Azir Zistvan hozta tiged 
Minallunk te szip tavasz, 
Zugy emlőm in teniked, 
Mindegy húsz ivezs kamasz.-

Arra kirlek, kigyil nekunk 
Látogatni zegy gója,
Zaki a hoszu cseribe 
Taroson benne zegy pója.

Abba pedig ne legyen mazs, 
Sag zegy kevir kizs baba, 
Zaki nekem ranevessen,
Izs zaszt mongva, hogy: tata.

Zatracena!

Megnyugtató.
Asszonyság: Fogja, itt van egy hatos, de 

ne költse rossz pálinkára.
Koldus: Ne tessék hinni... A lehető leg. 

jobbat fogom inni.
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Az osztrák császár a cárhoz.
Kedves Kusin .■

Hallom, hogy a Te népednek éppen al­
kotmányra van szüksége. Mivél a magyar 
alkotmány most éppen gazdátlanná válik 
szívesen átengedem neked, loválli győzelmeket 
kívánok a rút sárga ördögök felett...

A harmadik Hegedűs.
' Megírtuk a minap, hogy id. Hegedűs 

Sándor mindent elkövet a fia: ifj. Hegedűs 
Sándor nemzeti színházi darabja érdekében. 
Hogy t. i. ne bukjék meg a harmadik Hege­
dűs is. Szomorúan kell azonban konstatál­
nunk, hogy a harmadik Hegedűs leg­
nagyobbat bukott. Akármilyen magas­
röptű vala is Ikarosz, sorsát még sem kerül­
hette ki.

Főgondolat.
A hegy ormán áll a társaság és bámulja a 

gyönyörű naplementét.
Ivrausz bankár ekkor kihúzza az óráját, 

megnézi és megilleted ve szól:
— Ebben a percben csukja be főpénztárosom

Papucs.
Az asszony nyilatkozik:
— Péter, ma ihatol egy pohár sört. .. Mondd 
ha holnap arrafelé megyek, majd betérek és

kifizetem.

Egyesült erővel.
— Négy képpel. —

Rohanjon, liba komámasszony, jön a róka

Tyüh, aki adta, meneküljünk!
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— Ehhez mit mond, róka koma?!

A® Andrássy gróf hibája.
Andvássy Gyula gr. legutóbbi kihallga­

tása alkalmával — bármint erőlködött is — 
sehogy sem bírta fúl födő zni az osztrák császár­
ban a magyar királyt. Ó a hibás, miért nem 
tett föl ezerszeresen nagyító üveget.

Boldog óra.
A férj hazajött, karosszékbe dőlt, hogy ki­

pihenje a nap fáradalmait. Egyszerre csak benyit 
a felesége, karján egy csomó kalappal és ruhával.

— Nézzed csak, szól az asszony, ezeket a 
kalapokat most tigy fogom átalakítani, hogy egész 
tavaszra el leszek látva.

— Csak nem beszélsz komolyan ? Nem 
akarsz új kalapot venni ?

— Nem én 1. . . Miért is vennék ... Itt van a 
kalap, amelyet júniusban vettem, és alig viseltem... 
Ennek a rózsáit rátcszom erre a kalapra, amelyet

augusztusban vettem, a jimiusi kalap díszét pedig 
a másikra alkalmazom, aztán veszem a régi tavaszi 
formát és átformálom ... A ruhákkal is úgy teszek... 
Egv kis igyekezettel nagyszerűen kikerülöm az 
idén a nagy' számlákat, amelyekkel a szabók és 
divatkereskedők szoktak üldözni, és... 

Giinglinggling 11 I 
A férj felriadt szép álmából.
A felesége telefonált a szabónőnek, hogy 

küldje már az új szövetmintákat.

Keserű.
— Igaz, hogy nem vagyok szép, de ha énekelek, 

az ember megfeledkezik az arcomról.
— Hát miért énekel, ha olyan rossz a hangja?

Büszkén.
Bankár: Kérek pezsgős poharakat.
Kereskedő: Valami jobbfajtát tetszik párán«, 

csolni?
Bankár; All nem ; csak olyan mindennapi 

használatra valót.

— No, ha meg nem csíphetem őket, legalább az egyik belefulad,

IV.
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Vigyázzanak Bécsben, hogy a nemzet türel­
mének fonala is meg ne szakadjon I

i, , Kafonáék még nem engednek. De 
busúijunk ezen, mert hisz az osztrák árn 
dia hozzá van szokva a rückwürtskc 
centráláslioz.

Joggal kérdezheti most minden 
gyár ember, hogy hol van a nicn 
király? Mert Budavárába József na 
csak az — osztrák császár érkezett.

Végeladás.
Tekintettél a közelgő magyar választá­

sokra, a magyar nemesség, címek és kitünteté­
sek mostantól fogva mélyen leszállított áron 
adatnak Bovoít előéletnek dupla árt

„, 1 a, itu,onbség az elaludt ember és
még el nem aludt gyertya között ?

— Szergiusz legyek, ha tudom!
, , , e6y még el nem aludt evertvávízbe dugnak, elalszik, de ha e»v- már eh,! 

emberükbe « biz,„,‘laSli
Hogy a rabbigyülésen váljál sonkává I

Kérdés.~ Mi lesz a becsből, ha megnő? 
nagyot? m’ Ut mit Yétettem én olyan

sen kiWcefSYd "" ^ most a ^bbigyülé-

— Nyekkentsd hát ki!
— Hát mi lenne más, mint bocs koros!

Mi lesz a „Krondorfi 
ilf megveszi ?

Pincér, vatt 
Kár minden 
A pincért ?
Ne szimulálj! A viccet.
Ereszd hát ki.
Hát „KohndoiűMorrás lesz belőle.

ásványvízforrás

ezt le kell nyelned!

Aludjál, fiacskám. Angyalok őrzik ál-

‘-íondd csak, mamuka, miért nem enge* 
UGni papát a templomban ?

I Á tárgyalások fonala el 
I zettörvényes többsége s a

IHBiiBk
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EJNYE BE JO!

Juszt sei
Miután az uralkodó szakított a 

nemzet alkotmányos többségével, el­
érkezett a magyar justament ideje. Jó 
lesz hát Justh Gyulának hazasietnie s 
az országgyűlést megnyitni.

Kérdés.

ülililülllllill

Rend.
A kisasszony (könyczvej : Vissza fogom adni 

a leveleit.
Az udvarló (szárazon): Fölösleges. Mind le 

van kopirozva.

Keserű.
Férjccském, olvastam ma valamit az ujsáq- 

ami nagyon fog érdekelni.
— Mi az ? Mit olvastál ?
— Valami nagyszerű szert hirdetnek a — ko­

paszság ellen..

Veszedelmes.

Azt olvasom, hogy Barna, aki tegnap 
meghalt, három leányt és két fiút hagyott hátra.

Hát azt akarta volna hogy azokat ül 
magával vigye ?

Betűrejtvény.
(Megfejtési határidő: április 5.) 

— Balogh Gyulától. —

Jókai Mór A rózsabimbó és a méh.

A megfejtők között két kötet könyvet 
sorsolunk ki.

A múlt számban közölt keresztrejtvény helyes 
megfejtése:

»Keresztes hadak.«

Csupa angolflastrom a Miklós arca.

Helyesen megfejtették : 916-an. Az egyik ja- 
talmat nyerte: Búcsú Agenor, Savamért; a má­
sikat pedig: Halmágyi Margit, Budapest.

levelezés útiSáLtUnuI,a0r0tVálk0Zni’ ^ ^ MtSZÍk’ ............... ..... ...................................... .........
1 J ■ * Felelős szerkesztő: Szentirmai Géza.



^ a kolostorig
= REGÉNY.------

írta: Kártonfiy Imre.
Ára 2 korona. Lapunk olvasóinak 
1 korona 20 fillérért számítjuk. 
Kapható kiadóhivatalunkban az 
összeg előzetes beküldése mellett.
IV., Sarkantyiis-nlca 3. sx.

Melyik lapot olvassuk!
Aki egy olcsó, dekilünően szerkesztett 
napilapot akar olvasni, fizessen eld a

képes politikai napilapra.
A „BUDAPEST" egyszerre két 
érdekleszitő regényt közöl, egeiket 
mindig kőnvvaiakban. Heti mellék- 
lapja az .Uj-Eudapest* hetenként 
jutalom-könyveket es egy Jósziv- 
sorsjegyet sorsol ki előfizetői közölt. r a

Előfizetést áruk : helyben negyedévre 5 K., egy héra 1 K. 70 fill 
Vidékre postán küldve negyedévre 6 kor., egy hóra 2 korona!

Mutatványszámot kívánatra Ingyen küld ~

a „BUDAPEST“ kiadóhivatala,
Budapest, ttf., Sarkantyus-utca 8.

A „KIVÁNDORLÁSI ÉRTESÍTŐ“
A KniMfe összes kéfdmek, valamint a kiíándoríck és a lengeian túl élő kenfitársaink érdekeinek tázlSnye
fi „kivándorlási Értesítő“
minden száma a következőkről ad értesítési:

Közli teljes terje­
delemben a nméltó- 
ságu belügyminiszté­
rium által kiadott, a

me«sUé™éhelyttdU]Ó ^ Utasainak

“^szo^vo^Wz'V'®1611168^ az amerikai munkás-
SÜ1ÄÄ munkás vagy ipari szakmák érvényc-

Tudatia i Am^Hkkdl1 dŐajl \°Zli ,a munkanélküliek számát.
ífe,SShSjt‘t ‘"«'•“k

Mlnrton ldege”be.n f16 honfitársaink sorsáról és boldogulásáról
é-nwobb városban rendeXelezőt 

hMfitÄS Itt'™ hlrt adni a messze idegenben élő
halálozásit, eÍvbekdéSse°ketairbeRé! efemén/eir61- Közli a 
lenségről, miáltff
mindenről értesülve vannak. nozzatartozoit

I I Szerkesztéség:

Bpest, Fereaeiek-tera 1.
Kiadóhivatal:

Bpest, Sarkantyos-u. 3.

Hegjelenik havonkint 
kélszer, magyar, német 

és tét nyelven.

Előfizetési ára:
egész évre 10 kor.
Hirdetési árszabály:

Egész oldal . 120 kor. 
Eel oldal ... 60 kor.
Kegyed oldal . 30 kor.

stb. stb.
Előfizetéseket és hirdetéseket 
elfogad a kiadóhivatal: Buda­
pest, IV., Sarkantyus-u. 3. sz.

kér’d^éT^ófeTífa®LfsrÍfb®ig® fiá^okStllTudnltflóLTf 'I8"’ 3 kivándorlás minden
galósáei hatóságnak czilksé.. ís tudnivalókat tartalmaz és azért minden líözigaz-

l„,jnllorl,,l ertv.Oum "„JL“-í.íltrjl™,"".;! .^SlK^S^hílnS« *
elő.

Nyomatott Wodianer F. és Fiai körforgógépeiíTndapest, Sarkantyú;s-utca 3. szán


